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INFORMACION GENERAL

- Antes de poner el aparato en funcionamiento, lea con atención las siguientes instrucciones. Guarde el folleto en un 
lugar seguro para que pueda consultarlo en cualquier momento.  
- Después de quitar el embalaje, asegúrese de que el aparato esté en buen estado, si tiene dudas no utilice el aparato y 
devuélvaselo a su distribuidor. 
- El embalaje está compuesto de plásticos, y otros… Que podrian resultar peligrosos por lo que sería aconsejable 
mantener fuera del alcance de niños.
- El fabricante no asume ninguna responsabilidad por posibles daños resultantes del incumplimiento de las instruccio-
nes relativas al uso correcto del aparato.
- Este aparato ha sido diseñado para uso doméstico.
- Este aparato puede ser manejado por personas con facultades físicas, sensoriales o mentales disminuidas o bien con 
falta de experiencia y / o de conocimientos, si lo hacen bajo supervisión o han sido instruidas acerca del uso seguro del 
aparato y han comprendido los peligros resultantes de ello. Los niños deben mantenerse alejados del aparato y del 
cable de alimentación, y además no deben manejar el aparato. Impida que los niños jueguen con el aparato.
- No manipule el aparato con las manos mojadas ni lo sumerja en agua o cualquier otro líquido.¡No tratar de lavarlo en 
el lavavajillas! ¡No utilizar el aparato al lado de un fregadero lleno de agua!
- Si el cable de alimentación está dañado, deberá ser sustituido por el fabricante, el servicio técnico o persona con 
formación similar para evitar cualquier peligro.

DESECHO

Este símbolo en el producto o en las instrucciones signi�ca que su equipo eléctrico y electrónico debe desecharse al 
�nal de su vida útil en un contenedor especializado; no lo deseche en el contenedor habitual de residuos del hogar. En 
la UE existen sistemas especiales de recogida de residuos para su posterior reciclaje. Para más información, póngase 
en contacto con la autoridad local o con el minorista al que adquirió el producto.

GARANTÍA
El periodo de garantía es de 24 meses desde la fecha de compra y cubre todos los fallos del fabricante en cuanto a 
material y calidad. Esta garantía se aplica únicamente si se han seguido las instrucciones de uso, y queda anulada en 
caso de que se haya forzado el aparato o se haya usado de forma indebida e inadecuada, o si lo ha reparado una 
persona no autorizada.

LA FACTURA ES LA GARANTÍA DEL PRODUCTO

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

LEA ESTAS INSTRUCCIONES CON ATENCION Y GUARDELAS PARA PODER CONSULTARLAS EN UN FUTURO - PARA 
REDUCIR LOS POSIBLES RIESGOS POR INCENDIO, DESCARGAS ELÉCTRICAS O DE DAÑOS PERSONALES, TENGA EN 

CUENTA LO SIGUIENTE
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Melodía 1 Melodía 2

Reverso del timbre

Reverso del pulsador

Reverso del pulsador

COMO CAMBIAR LA FRECUENCIA

Nota: Todos los timbres vienen de serie con la misma frecuencia. Si coloca dos timbres juntos sin cambiar la frequencia, 
van a sonar ambos al tocar un pulsador.

1. En el reverso del timbre, al levantar la tapa inferior, va a encontrar un lineal de 6 módulos. Para que el receptor y el 
pulsador esten enlazados, tienen que estar en la misma frecuencia, es decir, tienen que tener los mismos módulos 
insertados. En el caso del pulsador, el lineal esta compuesto de 8 módulos, los 6 de la parte izquierda són los 
correspondientes a la frecuencia. 

A continuação, mostramos alguns exemplos de possíveis frequências. Lembrar que os dois elementos (campainha e 
botão/pulsador) devem ter os módulos na mesma disposição.

COMO CAMBIAR LA MELODIA

Nota: este timbre dispone de dos melodías.

1. Para mudar a melodia, usar os 2 módulos do extremo direito do botão/pulsador, de maneira que de acordo com a 
posição que deixe o módulo vermelho, tocará uma melodia ou a outra.
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PT INSTRUÇÕES DE USO

INFORMAÇÕES GERAIS

- Antes de iniciar o aparelho, leia atentamente as instruções a seguir. Mantenha o folheto em um lugar seguro para 
você consultar a qualquer momento.
- Depois de remover a embalagem, veri�que se o aparelho está em boas condições, em caso de dúvida, não use o 
aparelho e devolva-o ao seu revendedor.
- A embalagem é composta de plásticos e outros ... Isso pode ser perigoso, por isso seria aconselhável manter-se fora 
do alcance das crianças.
- O fabricante não assume qualquer responsabilidade por danos resultantes da falta de seguir as instruções relativas ao 
uso correto do aparelho.
- Este aparelho foi projetado para uso doméstico.
- Este aparelho pode ser operado por pessoas com habilidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de 
experiência e / ou conhecimento, se o �zerem sob supervisão ou tenham sido instruídos no uso seguro do aparelho e 
tenham entendido os perigos resultantes de É isso. As crianças devem estar afastadas do aparelho e do cabo de 
alimentação, e não devem operar o aparelho. Não permita que as crianças brinquem com o aparelho.
- Não manipule o aparelho com as mãos molhadas ou mergulhe na água ou em qualquer outro líquido. Não tente 
lavá-lo na máquina de lavar louça. Não use o aparelho ao lado de uma pia cheia de água!
- Se o cabo de alimentação estiver dani�cado, ele deve ser substituído pelo fabricante, técnico de serviço ou pessoa 
treinada similar para evitar qualquer perigo.

ELIMINAÇÃO

Este símbolo no produto ou nas instruções signi�ca que o seu equipamento electrico e electrónico deve ser eliminado 
uma vez terminada a sua vida útil num contentor especializado; não deite o aparelho para um contentor normal desti-
nado a resíduos domésticos. Na EU existem sistemas especiais de recolha de resíduos para a sua posterior recicla-
gem. Para mais informações, entre em contacto com a autoridade local ou com o estabelecimento onde adquiriu o 
produto.

GARANTIA
O período de garantia é de 24 meses a contar da data de compra e cobre todos os defeitos de fabrico, no que se 
refere ao material e à qualidade. Esta garantia aplica-se apenas se tiverem sido seguidas as instruções de utilização, 
sendo anulada em caso de o aparelho ter sido forçado ou se este tiver sido utilizado de forma indevida e inadequada, 
ou se tiver sido reparado por uma pessoa não autorizada.

A FATURA É A GARANTIA DO PRODUTO

PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA BÁSICAS

LEIA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUÇÕES E GUARDE-AS PARA FUTURAS CONSULTAS. ADVERTÊNCIA: PARA REDUZIR 
POSSÍVEIS RISCOS DE INCÊNDIO, DE DESCARGAS ELÉTRICAS OU DE DANOS PESSOAIS, TENHA EM CONTA O SEGUINTE:
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COMO MUDAR A FREQUÊNCIA

Nota: Todas as campainhas vem de fábrica com a mesma frequência. É aconselhável mudá-la, porque se coloca 2 
campainhas juntas sem mudar as frequências delas, vão tocar as duas ao mesmo tempo quando apertem o botão/pul-
sador de qualquer uma das 2 campainhas.

1. Na parte de atrás da campainha, levante a tampa inferior e você vai encontrar uma linha de 6 módulos. Para que
o receptor e o botão/pulsador estejam se comunicando e entrelaçados, deverão possuir a mesma frequência, ou
seja, os mesmos módulos devem estar acionados. No caso do botão/pulsador, a série está composta de 8
módulos, sendo que os 6 do lado esquerdo são os correspondentes à frequência.

A continuação, mostramos alguns exemplos de possíveis frequências. Lembrar que os dois elementos (campainha e
botão/pulsador) devem ter os módulos na mesma disposição.

COMO MUDAR A MELODIA

Nota: Esta campainha possui 2 melodias.

1. Para mudar a melodia, usar os 2 módulos do extremo direito do botão/pulsador, de maneira que de acordo com a 
posição que deixe o módulo vermelho, tocará uma melodia ou a outra.

Melodia 1 Melodia 2

Posterior da campainha

Posterior
do botão/pulsador

Posterior
do botão/pulsador



GENERAL INFORMATION

- Before starting the appliance, read the following instructions carefully. Keep the booklet in a safe place for you to 
consult at any time.
- After removing the packaging, make sure that the appliance is in good condition, if in doubt, do not use the appliance 
and return it to your dealer.
- The packaging is composed of plastics, and others ... That could be dangerous so it would be advisable to keep out 
of the reach of children.
- The manufacturer assumes no responsibility for any damage resulting from failure to follow the instructions regarding 
the correct use of the appliance.
- This appliance is designed for domestic use.
- This appliance can be operated by persons with reduced physical, sensory or mental abilities or lack of experience 
and / or knowledge, if they are under supervision or have been instructed in the safe use of the appliance and have 
understood the hazards resulting from it. Children should be kept away from the appliance and the power cord, and 
should not operate the appliance. Do not allow children to play with the appliance.
- Do not handle the appliance with wet hands or immerse it in water or any other liquid. Do not try to wash it in the 
dishwasher! Do not use the appliance next to a sink full of water!
- If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, service technician or similar trained person to 
avoid any danger.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the EU. To 
prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to 
promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the return and collection 
systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for environmental safe 
recycling.

WARRANTY
The warranty period is 24 months from the date of purchase and covers all manufacturers failures in material and 
quality. This warranty applies only if you have followed the instructions, and is void if the unit has been forced or has 
been used improperly and inadequate, or if it has been repaired by an unauthorized person.

BILL IS THE PRODUCT WARRANTY

EN INSTRUCTION MANUAL
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GENERAL SAFETY WARNINGS

READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY AND KEEP THEM FOR FUTURE CONSULTATION - WARNING: TO REDUCE THE 
POSSIBLE RISKS OF FIRE, ELECTRICAL DISCHARGES OR PERSONAL INJURY, TAKE THE FOLLOWING INTO ACCOUNT
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SET THE DOORBELL

Note: All tones come as standard with the same frequency. If you put two rings together without changing the frequency, 
they will both sound when you touch a button.

1. On the back of the doorbell, when you lift the lower lid, you will �nd a linear of 6 modules. For the receiver and push 
button to be linked, they must be on the same frequency, ie they must have the same modules inserted. In the case of 
the pushbutton, the linear is composed of 8 modules, the 6 of the left part are those corresponding to the frequency.

Examples of possible frequencies. Remember that both elements have to have the same composition.

HOW TO CHANGE THE MELODY

Note: This ring has two melodies.

1.  To change the melody, use the 2 modules on the right end of the button, as shown in the diagram.

Melody 1 Melody 2

Back side of the doorbell

Back side
of the transmitter

Back side
of the transmitter


